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KONINKRIJK BELGIE. 

AD''TIES Vl\N DE PJl..AD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdelin~ 

wetgeving, eerste kamer, de 17e 

december 1982 door de Eerste ~inister 

verzocht hem, binnen een termijn van 

ten hooqste drie dacen, van advies 

te dienen over een ontwern van 

koninklijk besluit nr "tot wijzi­ 

ging van Hoofdstuk III, afdeling 1 

(Stage van jongeren) van de wet 

van 22 december 1977 betreffende de 

budaettaire voorstellen 1977-1978", 

heeft de 21e december 1982 het vol­ 

gend advies gegeven : 

L. 15.213/1. 

~OYAmŒ DE BELGIOUE. 

P._VIS DU CONSEIL D I ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de léaislation, nremière chambre, 

saisi nar le Premier Ministre, 

17 décembre 1982, d'une demande 

d'avis, dans un d~lai ne dénassan 

nas trois jours, sur un ?rojet 

d'arrêté royal nO "modifiant l 

Chapitre III, Section 1 - Stage 

des jeunes - de la loi du 22 

décembre 1977 relative aux nro­ 

pos Lt Lon s budgetaires 1977-1978", 
a donn8 le 21 décembre 1982 l'avis 

suivant 
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Ingevolge de opgelegde korte termijn moet het advies 

worden beperkt tot de volgende opmerkingen. 

Voor de rechtsgrond wordt in de aanhef van het 

ontwerp verwezen naar het bepaalde in artikel 1, 7° ,van de 

wet van 2 februari 1982 tot toekenning van bepaalde bijzondere 

machten aan de Koning, naar luid waarvan de Koning, binnen de 

grenzen bepaald in de wet, alle nuttige maatregelen kan nemen 

ter verwezenlijking van een programma tot opslorping van de 

werkloosheid, onder meer door het opstellen van een bijzonder 

tewerkstellingsplan voor jongeren. 

Artikel 1 van het ontwerp luidt als volgt 

"Het 2de lid van de eerste paragraaf van artikel 
49 van de wet van 22 december 1977 betreffende de bud­ 
gettaire voorstellen 1977-1978, gewijzigd bij koninklijk 
besluit nr. 20 van 8 december 1978, wordt met de volgende 
bepaling vervolledigd : 

"Hij mag ook afwijken van de bepalingen van deze 
afdeling ten gunste van bepaalde administraties". 

Het verslag aan de Koning geeft met betrekking 

tot het artikel de volgende toelichting : 

"Bovendien wordt aan de Koning de mogelijkheid gegeven 
af te wijken, geheel of gedeeltelijk, van de wettelijke 
bepalingen betreffende de stage van jongeren ten voordele 
van sommige administraties". 

Op grond van de tekst van de ontworpen bepaling en 

uitgaande van de vermelde toelichting is het voor de Raad van 

State niet mogelijk te onderzoeken of de ontworpen bepaling 

rechtstreeks en in eniger mate strekt tot verwezenlijking van 

de doeleinden omschreven in het inaeroenen wetsartikel I, 7°, 

en on de deleqatie van be~T~eadheid vervat in de ontwarDen bepa­ 

ling, kan worden inaenast in de bijzondere-machtenwet van 

2 februari 1982 
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Eu égard au bref délai qui lui a été imparti, le Con­ 

seil d'Etat doit limiter son avis aux observations qui suivent. 

Le préambule invoque comme fondement légal du projet 

la disposition de l'article 1er, 7°, de la loi du 2 février 1982 

attribuant certains pouvoirs spéciaux au Roi, aux termes de la­ 

quelle le Roi peut, dans les limites définies par la loi, prendre 

toutes les mesures utiles en vue de réaliser un programme de ré­ 

sorption du chômage, notamment par l'élaboration d'un plan spé­ 

cial d'emploi pour les jeunes. 

L'article 1er du projet est rédigé comme suit 

"L'alinéa 2 du paragraphe 1er de l'article 49 de la 
loi du 22 décembre 1977 relative aux propositions budgétai­ 
res 1977-1978, modifié par l'arrêté royal nO 20 du 8 décem­ 
bre 1978, est complété par la disposition suivante: 

Le rapport au Roi consacre à cet article le commentaire 

"Tl peut aussi déroger aux dispositions de la présente 
section en faveur de certaines administrations". 

suivant 

"De plus, la possibilité est donnée au Roi de déroger, 
en tout ou en partie, aux dispositions légales en matière 
de stage des jeunes en faveur de certaines administrations". 

Le texte de la disposition en projet et le commentaire 

donné dans le rapport au Roi ne permettent pas au Conseil d'Etat 

d'examiner si cette disposition vise directement, à quelque degré, 
à réaliser les objectifs définis dans l'article 1er, 7°, invoqué, 

ni si la délégation de pouvoirs qu'elle prévoit peut sfins~rire 

dans le cadre de la loi du 2 février 1982 de pouvoirs spéciaux. 
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~'!essieurs 

Gh. TACO, 
J. BORRET, 

L. '\7A!'·1 DE~J ~ .. 3EELE I 

De overeenste~~incr tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de E.Gh. TAC0. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. VERHEIRE, aud L teur. 

DE GRIFFIER - LE GPEFFIER, 

L. Vfu~ DEN ABEELE. 

L. 15.213/1. 

voc r c i t t a r , 
~r:&si~ent, 

staatsratlen, 
conseillers d'Etat, 

toecevoeqd ~rif~ier. 
greffier assumé. 

La concordance entre la ver or 
néerlandaise et la version fran 
çaise a §t~ vérifiée sous le con­ 
trôle de ~~. Gh. TJl.~C(). 

Le rannort a §té nrésenté aar 
~J!. J. VER1I.'ŒIRE, auditeur. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

E. ADRIAENS. 


